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Az uj pénzügyminiszter 
exposéja.

„Még jönni kell és jönni fog 
Egy jobb kor, mely után 
Buzgó ima opodoz, 
Száz ezrek njitkán."

Nagy költőnknek eme mottóul használt szavait bát
ran olszavalhatta volna Tisza ős annyit ér el vele, mint 
a költségvetésének naiv indoklásával. Az njonan szerve
zett gárda ugyan meghajol a „nagy talentum“ előtt, de 
a ki csak egy kissé tud gondolkodni is, az expose fölött 
akaratlanul elmosolyodik.

Az akarat — látszik — meg van Tiszában, csak
hogy az nem elég az üdvösségre. IJgy látszik abból az 
elvből indul ki az uj íinancz-miniszter, hogy : Ut (lesint 
vires, tamen est laudanda voluntas. A kormánynál 
meg van az akarat a pénzügyi viszonyok rendezésére, 
de csakis az akarat. Belátja maga Tisza Kálmán is a 
miniszter elnök és az uj pénzügyminiszter, hogy itt az 
ideje fölhagyni a szokásos Ígérgetéssel, ámitgatással, 
mert folyton sodor az ár a válság felé ; tenni kell már 
mindenáron. Es a „voluntas", : akarat inog is van, de 
sajnálattal tapasztaljuk, hogy n dón erőlködése mellett 
is hiányzanak a „vires", az erő. a képesség ; tehát csak 
ismét „laudanda est voluntas", dicsérendő az akarat.

Nem uj dolog az, a mit Tisza mondott az uj költ
ségvetés bemutatása alkalmával és bármily súlyt igyeke
zett is szerezni állításainak, — bármily valószínűségű 
mázt számításainak, bizony csak annyi reményt főzhe
tünk most is a kormány flnanczpolitikájához, a 
mennyit fűztünk azelőtt. Most is úgy tett Tisza, mint 
azelőtt a többi pénzügyminiszterek. Ki akarja gyógyí
tani a beteget, egyre önti belé a gyógyszert, de az csak 
sorvad folytonosan.

„Még ezt a keveset vedd ho. édes betegem, aztán 
még ezt a keveset, és többre nem lesz szükség, telje
sen föl fogsz gyógyulni." „Emeljük ezt, emeljük azt az 
adó nemet ; csak még ez egyszer, utoljára és befog ál
lam az egyensúly." Hányszor mondta már ezt Tisza, 
hányszor kecsegtetett ezzel a szépen hangzó ígérettel a
kormány, de hasohasem lehet elérni a boldog korszakot. I nyék

Legújabban 1890-t mondja pénzügyünk hajnalának. 
Milyen Ijoldogok is leszünk -akkor I Adósságot nem csi
nál többé az állam. 1891-böii meg már mindennek bő- 
viben úszunk ; több is lesz a pénz, mint a mennyi kell. 
Igen ám, de ennek a kilátásnak fejében emeljük föl most 
tetemesen az adót.

Ez mind nem uj dolog, ily kápráztató szép szava
kat sokszor volt alkalmunk már hallani a „kegyelmes úr" 
ajkairól, de mindannyiszor az adók emelését is kérte azok 
fejében.

A szép szavak megmaradtak puszta ígéretnek s az 
adókat mégis fölemelte.

Ugy vagyunk most is. A miniszterek számításai 
még soha sem bizonyultak valónak. Nézzünk erre posi- 
tiv adatokat. Itt van pl. az 1880. évi költségvetés és 
zárszámadás. A kiadás mindig több és a bevétel min
dig kisebb, mint a hogy előirányozva volt.

Az 1886-iki költségvetésben előirányzott kiadás volt 
345.981.920 frt, a tényleges kiadás pedig 348,804.499 
frt. vagyis 2’9 millióval több. Az előirányzott bevétel 
volt 300,134.809 frt. a tényleges bevétel pedig 352,914.904 
frt. A pénztár készlete szaporodott tehát 4,509.207 írttal. 
Csakhogy a bevételből levonandó a 49,011.937 frt köl
csönpénz, a mi által a valódi eredmény 45,001.472 fo
rint dofic.it lesz.

így volt ez 1885 és a többi előző években, és igy 
lesz ez az 1887. évi zárszámadás alkalmával is.

De hát nézzük, hogyan számit Tisza a jövő évi 
költségvetésre vonatkozólag. Az 1888-ra előirányzott ösz- 
szes bevétel 320,041.987 frt. az összes kiadás 345,037.108 
frt, a mi 18.395.121, frt hiányt eredményez. Az 1887. 
évi költségvetéshez képest ez 3,029.073 írt javulást 
mutat, a mennyiben 1887-re előirányzott összes bevétel 
322,801.177 frí, az összes kiadás 344.825.'.'71 forint és 
a hiány 22.024.794 forint volt.

Jövő évben mintegy 5 millió értékű állambirtokot 
szándékozik eladni a kormány. Ez természetesen a leg
könnyebb módja a pénzszerzésnek ; csakhogy meddig tart
o pénzforrás?

Aztán a tapasztalat bizonyítja, hogy a bevétel min
den évben kisebb és kisebb lesz. Es az ilyen előznie- 

után a jövő évi bevétel még többre van előirá-
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nyozva, mint az azelőtt történt. 1885-ben 318.4 millió. 
1886-ban 311.6 millió volt a bevétel. 1887-re az előirá
nyzat szerint 322.8 millió és a jövő évre 326.6 millió. 
A bevétel többletet az új adóktól várja Tisza. Ezek terem
tenek is valamit, mert hisz valamennyi felsrófolja vala
melyik adóágat, csakhogy mikor lépnek életbe ezen új 
törvények ?

Majd csak az 1888. évi szeptember havában. Te
hát honnan lenne a jövő év lölvaiuáii több a positiv 
eredmény, mint volt a múlt, avagy lesz a jelen évben, 
ha egyszer a növekedés csak a jövő ev vége félé veszi 
kezdetét ?

Emellett aztán a kiadás is növekszik a jövő évben. 
346 millióban, tehát 211 ezer írttal több van előirányoz
va a jövő évre, mint a jelenre.

Doíiczit 18.395.211 forintban van egyelőn* be
vallva. de törlesztési részletre kölcsön czimén 12.460.589 
frt van előirányozva, úgy szintén 5 millió értekben 
államjavak adatnak cl. az öszos hiány tehát 25.855.710 
irtot tesz ki az előirányzatban az 1888. évre.

Tekintsünk vissza az előző évek zárszámailásaira és 
az előirányzatokra, ugy — amint már fönnebb említettük 
— mimiig oly eltérést találunk a két számadás között, 
hogy a tényleges bevétel kisebb az előirányzatnál és a 

i tényleges kiadás nagyobb, mint az előirányozott. Ily
I előzmények után bizony nem igen van ám remény arra, 

hogy ezen irányzat számai a zárszámadásban sem fognak 
| változni, még pedig hátrányosan.

Aztán mennyivel nagyobb adó megint' A majd 
megalkotandó szesz- és fogyasztási adótól vár legtöbbet 
maga a miniszter is.

Az előirányzat bevételrovatában több irányoztatolt elő 
különösen a következő tételeknél, a házadénál 1.000.000 
a keresetadónál 600.000 írttal, a nyilv. számadásra kö
telezett vállalatoknál 200.000 írttal, a szállítási adónál 
1,400.000 írttal, a jövedelmi pótadónál 300.00(1 írttal, 
petróleumnál 156.00(1 írttal, dohányjövodéknél 600.000 
,‘Tltal. bélyegnél 300.000 írttal. Ezek az előirányzott 
több bevételek az 1886-dik évi zárszámadásokon ala- 

i púinak.
Bizony az uj íinancz-miniszter számadásaiban na

gyon kevés a valószínűség, és ha lenne is valami, re-

Rózsa halálára.

(>lt fekszik ö, a szép halott 
Szunnyadva, csendesen.

Körülié, mint a nyári éj, 
A lég oly nesztelen.

Megszűnt a dal, elhalt a szó,
A bíbor ajkakon,

A kert, az erdő fái közt 
Át leng a fájdalom.

Gyászolva, hervadt kis fejét 
Lehajtja a virág

A ful'mile, mely társa volt 
Elfojtja bús dalát.

Mi mély e fajdalom, mi nagy 
S ahhoz, mégis csekély, 

Mely marczangolja keblemet, 
A mely szivemben él.

Kebelem zajgó oczeán, 
Szivem hajója volt.

S képed, mint tűnő szép remény 
Felette ragyogott.

S mintha, a fényes napsugár! 
Bús felhő vonja át.

Durván tépte le végzetem 
Egemről csillagát.

Pokollá lett a tengerár
S a bömbölő habok

Zajongva zúgva környezik 
A hánykodó hajót.

Éltem vihar, dúl szüntelen 1 
Es veszni akarok;

Szenvednem kell, ez végzetem, 
Mer' halni nem tudok.

< 'NOIIU'OI*.

Lear király.
(Shskost ■ :• - :r.<l'<>.(iáj | )

„Lear király" valóságos fogalommá nőtte ki magát a három 
század alatt, mely n t ilág h üiKigyolih ko!(’'* iiének tán l••gna■>yoLll 
szerű - müvét hnvArolja és csodálja

Lear sorsa mn annyi, mint a hálátlanság typusa. Hiszen < ak 
e nyáron is lelejvoltak a lapok <-gy budapesti aggastyán; sorsúval, 
kit leányai miután úrrá tette ókét, kitaszították békés otthonából. 
Mikor Molnár György, jeles tragikusunk Békés-Gsabán játszta Le
art, előadás után egy öreg paraszt megvárta s igy szólt hozzá : 
.1 Ionnál tudja az ur az én történetemet? Mert az én lányaim 
éppen ugy bántak velem — ahogy az ur mutogatta az este

Jöhetnek nagy teremtő szellemek. De Shakespeare az eleinek 
minden situatióját ugy kimeritte, hogy a többiek csak változásait 
adhatják annak a tájképnek, a mit ő az életből kiragadott (’-alde* 
ron is megírta a féltés tragoediáját, (tragikomédiáját inkább) de az 
igazit mégis csak Shakespeare (((hellójában hámulhatjnk.

Ki ne emlékeznék az <» „Rómeó és Juliánjára, midőn látja 
Schiller szép művét az „Ármány és Szerelemu-et ? . .

Lear király is olv mű. melynek alíogalrnává válik minden 
későbbi költemény, mely egy jó apa va^y anya csalódottságát tár
gyalja. A szenvedélynek és szenvedésnek nincs az a véglete, az a 
mélységű, magassága, mi o nagyszerű drámában nem jelezné az 
adott helyzetet, melyből az iró kiindul. Mert épp az a bi\ja a 
legtöbb költoménynok, hogy szerzője a kiindulásból nem von le 
minden konzekvencziát, hanoin eltér az iwdott alaptól De Lear
ben minden azért történik, mert Learhez leányai háládatlanok. — 
Mindenki ezért bűnhődik. Sőt maga Loar i« azért bűnhődik, mert 
erre okot adott, fis csekély oz az ok I

Sokan vitatták, (Göthévol élükön), hogy viyjon elég ok-o oly 
csekélységből, minő Loar szeszélye, trngoediát fejleszteni. Lear, n 
70 éves aggastyán, ráun a kormányzásra sr sz első felvonásbeli 
ünnepélyes gyülekezetben lemond a konMuiróf.

Húrom leánya van. (ioneril. Regan és (Jordelia. Ezektől azt kí
vánja hogy mondjanak neki valami szépet, hogy melyik szereti őt 
legjobban.

A kellő egymást tulliczitúlja az úradozá.-'ban. ('oi'dolia semmit 
sem tud It ielni de nem is akar Ez az ősz királyt ugy felbosszant
ja. hogy kitagadja Cordeliát és jussát a másik kot testvér közt 
osztja el.

Mimii'iii ■• ■•kiek ad "iy ••• t»-t-iLT. hogy havonkint felvált
tá vesz i Ti!, lak i ot magát, szúz lovagjával egyetemben el 
keit taiianmk. he mindjárt az első hónapban, midőn (ionerilnél 
van az öreg, megakadnak Gonerilt bosszantja az öreg király ha
talma. ki sz.t.. emberével folytatja királyi udvartartását. Rendelke
zik. parancsolgat, mini hajdanta, bár mái csak névjog király, (io- 
neril ismeri az ..öreg ur* heves természetét s apró csipkedésekkel 
bosszantja ; czélt is ér.

Elrendeli cseledéinek, hogy atyját számba se vegyék. Végül 
maga azt követeli tőle, hogy érje be ötven einbornyi kisérottel. 
Lear, a nagy arisztokrata nem alkudozik, hanem rettentő átkokat 
szór leányára.

Elmegy másik leányához. Regtuihoz, azonban a két jó madár 
összeszüri a levet, (imieril előre értesíti Regant, ki atyját azzal is 
bosszantja, hogy küldöttet kalodába záratja, őt magát pedig hidegen 
fogaltja s eleinte huszonötre akarja leszállítani kíséretét, de Go- 
neriltől támogatva meg ennyit is sokall. A hirtelen Lear ekkor már 
annyit szenvedett, dühöngött, hogy atyai fájdalmában szakit a há
látlan leányokkal, elrohan erdőn, pusztán s boleőHll nagy lelki kín
jaiba. Kiátkozott leánya Cordelia, kit a frank király vett nőül, meg
jelenik hadsereggel. De testvéri legyőzik, fogságba kerül, ott meg
ölik s Lear egyetlen vigaszától megfosztva fejezi be életét.

Ez a nagy tragoedia, mely regényes collisiókkal szövődik, 
több mellékalak sorsával egyesülvo, megragadó kép, mely minden 
időkre szól. Mily csekélységből szármázik itt a katastropha ! Lear 
és Oordelia akaratosságából és abból, hogy Lear nőm tud megal
kudni az élettel. Kent kalodába záratása mily csokély mozzanat s mily 
bősz dühre ragadja az aggastyánt, kinek eddig senki som mert csak 
pilont mondani sem. Ilyen az élet. Az ember sorsa csekély, sok
szor észrovohetetlen rugókon nyugszik. Realisztikus bölcsesség 
Shaksperotől, hogy az élet ez oldalát figyelte meg. holott nagyobb 
okol is talált volna. (( azonban kis okokból óriási okozatokat teremt.

dofic.it


mónjünk még sem fokozódna. Alapos kilátásunk van 
arra, hogy a pénzügyi helyzet esak olyan marad, mint 
a milyen volt eddig.

Egyedül a generális uj gárdája holintgatott az elő
terjesztésre helyeslőleg. a pénzügyi talentumok ajkain 
esak gúnyos mosoly ült ki. X.

Városi küzgyillés.
(Tartatott f. hó 2Ű-án.)

A inai közgyűlés folyamán több érdekes tárgy ke
rült sorra és örömmel tapasztaljuk, hogy a tagok nem 
tanúsítottak közönyt a szőnyegen forgó ügyek iránt. 
Többszöri fölszólolással mutatták, hogy mégis érdeklőd
nek a közügyek iránt.

Elnöklő főispán 9 óra után nyitotta meg a közgyű
lést. melynek tárgyai a következők voltak :

1. Belügyminiszteri leirat a városi szervezési szabályrendeletet 
jóváhagyása tárgyában. — A minisztérium a szabályrendeletet 
jóváhagyta, a mit a közgyűlés tudomásul vesz.

2. Belügyminiszteri leirat az osztrák magyar banknál felvett 
225000 és 30000 frtos városi jelzálogkölcsönök convensiójának 
engedélyezése tárgyában. — A leiratot tudomásul veszik.

3. Közlekedésügyi miniszter leirata Gombos Gyula és tár
sainak Zombor és O-Morovicza közti vasutépitkezésre adott előmun
kálati engedély tárgyában. — A minisztérium előmunkálat) enge
délyt adott Gombos Gyula és társainak Zombor és Ó-Morovicza 
közötti keskenyvágányú gőzvasut építésére. A gyűlés tudomá
sul veszi.

4. Vallás és közoktatásügyi miniszter leirata a Stebler-Blu- 
menthal-féle alapitó levél jóváhagyása tárgyában. — Tudomásul 
veszik.

5. Vallás és közoktatásügyi miniszter leirata Jakab József. 
Gyula nevű fiának a Falczione-féle ösztöndijalapitványából élvezett 
ösztöndija tárgyában. — Jakab Gyulától az ösztöndíj megvonatik. 
Zsuffa Vincze indítványozza, hogy esak a folyó tanévre vonassák 
meg. de ne végleg. Az indítványt senki sem pártolja.

6. Közmunka és közlekedésügyi miniszter leirata a postaföl
dek birtokbavétele tárgyában tett felterjesztés elintézése iránt. — 
Tudomásul veszik.

7. Közmunka és közlekedésügy' miniszter leirata a Ferencz- 
csatorna részvény-társulat hajóvontatási szabadalma tárgyában al
kotott törvényjavaslatnak bizottsági tárgyalásán a város közönségé
nek képviseltetése iránt. — A város közönségének képviseltetése 
végett a gyűlés dr. Csihás Benő polgármestert küldi ki a nov. 7- 
én Budapesten megtartandó bizottsági tárgyalásra.

8. Polgármesteri jelentés az üresedésben levő törvényható
sági bizottsági tagsági helyeknek betöltése iránt teendő intézkedés 
tárgyában. — A felső-városban halálozás folytán, a szelencsében 
Valter Nándor biz. tag lemondása folytán megürült biz. tagsági 
hely betöltésére a választás de.cz. hó 4-ére tűzetik ki. Választási 
elnök a felső városban Ambrozovits Károly, alelnök Szlávi Ferencz: 
a szelencsében elnök Tárczay Mór, alelnök dr. Gertinger Pál lesz.

9. Közigazgatási bizottság bejelentése az ülésről igazolatlanul 
elmaradt tagok iránt. — - Tudomásul veszik.

10. Dr. Spitzer Mór kérvénye a város tulajdonát képező 1 
hold 450 |~| öl városi föld örök áron leendő adásvétele tárgyában. 
— Ez ülésen kevés biz. tag lévén jelen, ez ügy a jövő hó 5-én 
tartandó rendkívüli törv. közgyűlésen tárgyaltatik.

1). Polgármesteri jelentés az építendő laktanya és csapat 
kórház építéséhez szükséges telkek megszerzése iránt az illető te
lektulajdonosokkal kötött adásvevési szerződések jóváhagyása és az 
ezzel kapcsolatos intézkedések tárgyában. — A laktanya telke ösz- 
szesen 4542 forint 50 krba kerül, — de csak a jövő gyűlés fog

Különben oly nagy szellem is mint Shakspere a hagyomány
nak sokat köszönhet. Előtte is megírták Lear drámáját: persze 
úgy. mintő (Lásd: Tieck, Shakspere-s Vorschule.) A Lear-monda 
ősrégi: némelyek Lear alakját a Kr. 8-ik századba teszik. Szinre- 
hozatala eléggé nehéz, mert Shakspere minden müve tele van 
anachronizmussal Learben is folyton Jupiterre. Júnóra eskfldöznek. 
bár a költő a hűbérrendszert, a keresztény társadalom e törzs fo
galmát is beleviszi művébe : a római légkörű darabban békésen 
megférnek továbbá a középkor udvari bolondja és a lovagkesztyű. 
Szerintem legczélszerűbb e drámát a római uralom utáni időszak 
jelmezeiben adni.

Már maga a kiinduló pont, hogy a király elosztja birodal
mút gyermekei közt, azon szokást juttatja eszünkbe, melyet a római 
birodalom romjain keletkezett kelta, brill. frank dinasztiák, sőt ná
lunk az Árpádok is követtek.

Lear király egyike a legnehezebb szerepeknek. Érzelem, hang 
de kiváltkép hangbeosztás és mimika kell hozzá. Mert a szép csen
gő hang nem magyarázza mega lélek elbornlását. ha az arcz, a kéz 
s az egész test magatartása kifejezéstelen. Felfogása problematikus. 
Némelyek erőteljes, hős aggastyánt, mások roskatag öreget adnak 
benne. Legtöbben csak ott mutatják őrültségét, a hol ez szószerint 
ki van mondva, mások ellenben a lelki kór proccssiisút már előbb 
jelezik. Orvosok tanulmánya Lear őrülete. Közolébb 5 jelent mag 
e tárgyban, egy könyv egy német orvostól. Ha Lear erőteljes hős 
volna, bizony sereg élére állana s elkergetné gyermekeit. S a I v i n i 
Learje kigyógyul őrületéből, midőn (’ordeliát meglátja. A realizmus 
színésze ezt tagadhatná, mert az őrületből egészen nem gyógyul
hatni ki. Különben bármily következetes felfogás jogosult, ha vi
lágos és érthető.

Éppen ez a tapogatózás jellemzi Shakspere nagyságát. A 
Imi nincsenek mély eszmék, olt nem szenved kérdést, hogyan ér
telmezzük az iró gondolatait.

Megmondta már Goethe róla : Shakspeare egyenlő a végte
lenseggel I

Rakodczay Pál. 

határozni a szerződések iránt. Alkalmazandó egy művezető is az 
építkezésüknél, de ez a vállalkozó terho. Azonkívül Lorenz es. kir. 
főhadnagynak, mérnöknek 1500 frt tisztelotdij szavazandó meg. 
Barthal. biz. tag, indítványozza, hogy a város Írjon ki pályázatot 
a művezetői állásra s arra ne csak építészmérnök, hanem egyál
talán végzett technikus is pályázhassák. Az állás javadalmazása ne 
a vállalkozót terhelje, mert oz esetben a vállalkozó összejátszhatik 
a művezetővel. Tehát a művezetőt a város fizesse a minisztérium által 
megállapított tarifában kitüntetett perczentek szerint. Továbbá, ha 
már épit a város építsen két zászlóaljra : többe fog kerülni, de 
több haszon is lesz belőle. Kéri egy 3 tagú bizottság küldését a 
hadügyminiszterhez, megtudandó, vájjon hajlandó-e 2 zászlóalj itt 
állomásozását rendelni el s ha igen úgy a laktanyát két zászló
aljra építtetheti a város. Falciono Lőrincz pártolja Barthal indít
ványát. Dr. Gertinger és Barthal újabb fölszólalása után a gyűlés 
kimondja. Imgy a polgármester egyedül küldetik ez ügyben a kö
zös hadügyminiszterhez s a kaszárnya ügye addig függőben 
marad.

12. Az üresedésben lévő tiszti főügyészi állásnak választás 
utján leendő betöltése. — A kandidáló bizottságba a gyűlés dr. 
Spitzert. dr. Kronitsot és Kozma Lászlót küldi ki, főispán Ászt Nán
dort. Koczkár Zsigmondot és Barthal Józsefet nevezi ki. A bizott
ság az egyedüli folyamodót, Bocskai Sándor, alügyészt kandidálja, 
a kit a közgyűlés egyhangúlag megválaszt. Ekként megürült az 
alügyészi állás. Főispán utasítja a jogügyi választmányt, hogy 
adjon íblvilágositást az iránt, vájjon egyáltalán szükséges-e betölteni 
ezen állást ?

13. A központi választmányban megürült tagsági helynek 
betöltése. — Tárczay Mór 41 szavazattal megválasztatott.

14. Az italmérési szabályrendelet 12. §-a alapján kiküldendő 
bizottság megválasztása. — A választmány indítványa elfogadtatik.

15. Tanácsi javaslat a Falczione-félo ösztöndíj alapítvány 
megürült két állomásának betöltése iránt. — A II folyamodó kö
zül egy időközben visszavonta folyamodványát. Az iskolaszék He
ves Pál IV. és Frank Mihály Vili. oszt, tanulót hozza javaslatba. 
A gyűlés egyhangúlag megszavazza.

16. Bács-Bodrogh vármegye közönségének átirata a marha
hajtó utak megállapitása tárgyában. — Tudomásul veszik.

17. Dodits Jován fellebbezése az italmérési engedélyt megta
gadó tanácsi határozat ellen. — A fellebbezés elutasittatik, mert 
rovott előéletűnek italmérési jog nem engedélyezhető.

18. Lukits Lipót és társa kérvénye haszonbér bátraiéi uk ka
matainak leírása iránt. — A kamatokat tartoznak megfizetni. A 
kérvény elutasittatik.

19. Nyugdíj kezelő választmány jelentése a tisztviselők, se
géd, kezelő és .szolgaszemélyzet nyugijigényének megállapitása tár
gyában. — Az állandó választmány javaslata tudomásul vétetik.

20. Nyugdijkczelő választmány jelentése néhai Iloffman Mi
hály volt polgármester özvegyének temetkezési átalány és nyugdíj 
engedélyezése iránt benyújtott kérvénye tárgyában. — A jelentést 
visszaadják a nyugdijkuzelő választmánynak, hogy tüzetes és kime
rítő javaslatot terjesszen elő.

21. Nyugdijkezelő választmány jelentése néhai Karsay István 
volt adótiszt özvegyének nyugdíj megadási iránti kérvénye tárgyában. 
— Mini a fönnebbi.

22. Az alsófokú ipar és koreskededelmi iskolának 1887/8. évi 
költségvetése. — 2800 frt folyóvá tétetik. Bcndszeresittetik még 
2 előkészítő osztály is.

23. A jogügyi és a gazdasági és pénzügyi bizottságok javas
latai a róni. hath. iskolaszék és az izrealita hitközségnek az iskolai 
segély felemelése iránt benyújtott kérvényei tárgyúban. — Som a 
gazdasági, sem a pénzügyi választmány kellőleg nem igazolta a 
kérvényben kifejtetteket. Tehát visszaadatnak fölszerelés végett.

24. Polgármesteri jelentés a városi könyvtár áthelyezése és 
az evvel kapcsolatos intézkedések megtétele tárgyában. — A könyv
tár helyiségei még ez év folyamán átalakíttatnak.

25. Polgármesteri jelontés az adóügyi hátralékos munkák feldol
gozására szükségelt rendkívüli munkaerő költségeinek engedélyzé
se iránt. — Négy diurnistai állás (köztük egy felügyelői) rend- 
szeresitletik a hátralékok földolgozására. Barthal, biz. tag e pont
nál fölszólal az iránt, hogy a laudemialis dijak nem folynak be. 
Kéri a polgármestert, hasson oda. hogy a végrehajtásokat a tar
tozók ellenében foganatosíttassa és pedig (igen helyesenI a tiszt
viselőkön és biz. tagokon kezdjék meg. Polgármester kijelenti, 
hogy ő ez ügyben utasította már a végrehajtókat. A következő 
közgyűlésen kimerítő kimutatást fog különben közölni a dijak be
folyásáról.

26. Városi mérnök jelentése a belvíz levezető árok kifalazása 
tárgyában. — A javaslat az artézi kút befejezése után tárgyaltatik.

27. Gazdasági és pénzügyi bizottsági javaslata a hirdetményi 
táblák költségeinek fedezése tárgyában. — A táblák totalitása iránt 
Fischer asztalos ajánlatát elfogadják, a ki a belvárosban 5 j láb- 
nyi és a külvárosokban 4 lábnyi területű táblákat állít ki.

28. Jogügyi bizottság javaslata a birtok változási dijak iránt 
alkotandó szabályrendeletet tárgyában. — Visszadatik azzal, hogy 
az ingatlanok értékének megbecslése az állami törvényekkel ősz
hangzásba hozassák.

29. Előadói jelentés az adai m. kir. főldmives iskolánál ala
pított ösztöndíj állomás betöltése tárgyában. - Nem folyamodott 
senki. A pályázat kihirdetésével az adai foldm. iskola igazgatója bi- 
zatik meg.

30. Pénzügyi és gazdasági bizottság javaslata a házipénztárt 
megillető behajthatlan követelések leírásba hozatala tárgyában. - 
Leiratik.

31. Jogügyi bizottság javaslata Tesits György, volt zom bori 
lakosnak pecsenyesütési jog czimén követelt összeg elengedése iránt 
benyújtott kérvénye tárgyában. — Elengedtetik.

32. Jogügyi bizottsági javaslata Kirovits György, volt városi 
tanácsnok behajthatlan előlegének leírásba hozatala iránt. El
engedtetik.

33. Jogügyi bizottsági javaslat Milovanovits Izidor volt városi 
erdész behajthatlan előlegének leírásba hozatala iránt. - Elen
gedtetik.

84. Jogügyi bizottsági javaslat Kapdomort Tudor volt városi 
iktató behajthatlan előlegének leírása iránt. — Leiratik.

35. Zányi Lajos Il-od aljegyző kérvénye szabadságidő on- 
gedélyozése iránt. - Megadatik.

86. Fizetési előlegek iránti kérvények. — Valamennyinek 
megadatik.

37. Pénzügyi és gazdasági bizottság javaslata a m. kir. 
közoktatási kincstár és u szinházrészvénytársaság terhére előirt bir
tokváltozási illetékek lalrásba hozatala iránt. Tudomásul vételik.

38. Lugumerszky Minden adótiszt kérvénye julalomdij meg
adása iránt. — 100 frt szavaztatik meg.

39. Rados János díjtalan irodai gyakornok kérvénye julalom
dij megadása iránt. — 50 fit sznvaztulik inog.

40. A városi őrálló legények kérvénye illetményeik feleme
lése iránt. -- Elutasittatik.

41. A lovas rendőrök és a városi kézbesítők kérvénye lótar
tási átalányuk felemelése iráni. — Elutasittatik.

A gyűlést ’/4 12 órakor fölosztana a főispán.

SZÍNHÁZ.

„Piros bugyellftrls."
(VaUruap oki. f3.)

Kozdotbon teremtő Isién a mennyet és a földet;
A föld pedig vala ékesség ml! .1 való és puszta; és sötétség 

vala a mélységnek színén, és az Urnák Lelke táplálja villa a 
vizeket.

Akkor rnondá az Isten: Legyen világosság: és lett világosság.
Es látá Isten, hogy jó volna a világosság;
Tsakhogy az Ur nem vala a zombori színházban, mert akkor 

nem mondta vala volna, hogy az jó volna, hanem káromkodott vol
na, mint akár Peták János huszárkáplár a színpadon.

Es igy szól vala hozzám: Fiam kritikus! No tselekedjél te 
olyan haladattal) tselekedetet, hogy a színházi némberekkel foglal
koznál : Es ne tselekedjél te olyan háladatlan tselekedetet, hogy a 
színházi férfiakkal foglalkoznál;

Mert ezekért örökösen gyfllölség és harag lészen jutalmazá
sod ; Hanem irj te értekezéseket arról, hogy inilyon hasznos dolog 
a Nap. és a Hold, és a Tsillagok és a Gazolin;

És akkor nem fognak tégedet szidni, mint a jégesőt;
Hanem nagy löszön a te Botsfllésed és, Tisztességed Kánaán

ban : Es ne irj te arról, hogy Némethy Gizella nem jól volt dis- 
ponálva; Hanem Írjad te tsak azt, hogy a Tsigo Lajos jól énekelt;

És ne írjad te azt meg, hogy Sió Ferentz nem tudta vala 
az szerepéi; (Mellsők mások sem tudták vala;) Hanem Írjad tsak 
azt. hogy az Andrássy Mihál tudta vala;

Es azoknak a vén Amalekitáknak, a kik tégedet gántsolnak, 
botsáss meg; Nem azért mert nem tudják, hogy mit tselekesznck ; 
Hanem, mert nem tudnak. . . . ; Jobb löszön, ha gondoskodnak u 
botrányos világításról; Mert a gazsolirozástól legfeljebb egynek a 
fejő kábul el; de az Ő guzolinozásuktól az egész publikumé; (Az 
igaz, hogy az sem sok;) Es juttasd ii igylidnek eszébe az Én 
parantsolatomat; Hogy ne kívánják meg Felebarátaiknak házait, 
némbereit, szamarait és (lehér)tselédeit; Valamiként to sem kívá
nod meg az ő szamaraikat némboreiket ••s (fehérjlselédeiket.

így szól vala az i'r, és talán még többel is mond vala, ha 
a színházunkba jött volna. De nem azért ő az Oregislen hogy ne 
legyen több esze, semhogy eljöjjön a zombori színházba.

*

S ii r n Ii g r 6 f n é.
Kr4d. »kt. U.

A francia háznsságtörési drámák divatban vannak, akár a tour- 
nure. Cliic azokat olvasni, pcliutt azokat megnézni ; az elegantiá- 
hoz tartozik a Sarah grófnőből idézeteket tudni, és ez u titka az 
ilyenféle darabok vonzóerejének. Mert hogy mint szindurnbok gya
korolnák azt a hoditó hatást, az nem hihető. Igaz ugyan, hogy n 
Sarah grófné egyike azon nagyon kelés színdarabnak, a melyek 
dacára annak, hogy regényből készültek, mégsom rosszak ; de van 
benne mégis annyi fogyatkozás, a mennyi elég lenno vosztéro, — 
ha nem lenne épen divat . . . akár a tournure.

Olvasóink legnagyobb része előtt bizonyára ismeretes a re
gény, és a közönségen is meglátszott, hogy ismori azt, mert előre 
tudta, hol következik valami frappáns, valami érdekes jelenet.

Nem ismertük a szindarabot, és igy nem mondhatjuk, ki
hagytak-e valamit. De ha nem hagytak ki. akkor a szerző kurtí
totta meg a szerepeket oly mérvben, hogy némely utak épenség- 
gel nem domborodik ki eléggé, sót nem is érthető eléggé némely 
helyzet.

Nem értjük kihagyott alatt azt, a mit németül „ausgelassen"- 
nek mondanak, mert ezért nem kár, hogy kimaradt — habár lény, 
hogy a regény türelmes papírja sokat megenged, a mit a szín
padra hozni, mór a mi szigorú erkölcsökben megkopaazodott cen
zoraink sem engednének meg, de a mi a bonyodalom jobb meg
értéséi nagyban előmozdította volna.

Volt is aki ezen kihagyásokat sajnálta. Ez legalább elisme
résre méltó őszinteség. Es nem volt kitéve azon feleletnek, a mit 
Dr. Johnson adott — állítólag — egy angol nőnek, a ki megdi
csérte szótárát, mert nincsenek benno bizonyos Nzók.

„Ön tehát kereste azokat, asszonyom ?“
A darab meséjét röviden alig és in usum delphini épen nem 

lehet előadni. Azért mindenkit az olvasásra nagyon érdemes re
gényre utalunk — akinek már megvan engedve az ilyen regényük 
olvasása. Mert ez egy milyen" regény. Franciább már alig loheL

Az előadás nagy közönség előtt folyt le és nagyjában véve 
egészen jól.

Szentessy Ilon a címszerep nehéz feladatát elismerésro méll/» 
buzgalommal és szép külső sikerrel is oldotta meg.

Különösen jellemzetes volt azon jelenete, a hol tudtára adják, 
hogy Heverac Afrikába indul. Itt a zavarodottságot nagyon Kivon 
adta. Különösen szép volt utolsó felvonásbeli játéka is. Különben 
egész mai alakitása arról tett tanúságot, hogy mngasrn törő am
bíciójának megfelelő tehetség áll renddkozéséro.



Ennek épen ellenkezőjét mondhatjuk Sióról, a ki Sovorac 
szerepel egészen elejtette. Az igazgatóságnak nem lett volna sza
bad e szerepet az ő kezébo tenni.

Kövi (Canallteillos) mindvégig szépen és helyesen alakí
totta szerepét, mely még a regény szerint is igen valószínűtlen, 
és talán a legkevésbé sikerült. Nemes játékáért nyílt jelenetekben 
is tapsot aratott.

Angyal Ilus, mint Blancho ma teljesen megfelelt nevének. 
Ily kedvesnek és rokonszonvosnek képzeltük Blancliet, midőn olvas
tuk a regényt és jól esett, hogy ily művészi kéz testesítette meg 
képzeletünk ezen bájos alakját. Lángh Ilonka (Madeleine) ezt a 
cseppnyi szerepét jól adta. Hogy ő róla még ilyen kis alakoknál is 
megemlékezünk, az nem azért van mert talán fontosnak tartanék, 
hanem mert a mull évi Noéminek tartozunk vele, hogy el ne hall
gassuk, ha az idén csak Mencike is. Andrássy (Merlott) és Fehér- 
váry (Frossard), mint rendesen, jól alakítottak.

Bombay helyett valamelyik komikus ugrándozhatott volna, 
mig ő helyesebben játszotta volna Sevaraeot. Szontossy Bonnak vö
rös parókával kellett volna játszani a Saraid.

Megakarjuk még dicsérni a toiletteket. Azért, hogy ha már 
megvették és megcsináltatták a színésznők, legyen meg az elisme
rés is érte. De nem azért, hogy buzdítsuk őket további loilette 
pazarlásokra. Ezt a luxust megengedhetik maguknak a nemzeti 
színház fényesen javadalmazott primadonnái, do ez nálunk nem 
szükséges.

Ha az vozette a színészeket ezen 6 féle loilette változtatás
nál (melyek közül különösen Angyal Ilus szép fehér ruhái tűntek 
ki) — hogy grófi házat akarnak mutatni, tehát a csalódáshoz ez 
is szükséges, hát megnyugtatjuk őket, hogy azért mi mégsem igen 
tudtuk grófinak képzelni az olyan házal, melynek csaknem minden 
ajtaja ki van szakítva sarkaiból, és a mely egyéb!) fogyatkozásai
ban is elárulja nemgrófi voltát

De hát erre nincs is nagy szükség, és ezt nem is mint hi
ányt említjük föl. Shaksper korában egy és ugyanaz maradt a szili 
mindig, csak egy deszkára volt kiírva, hogy most palota, erdő vagy 
tömlöc legyen a színpad — és a kitűnő művészek el tudták kép- 
zoltetni a nézőikkel, hogy a színpad most palota vagy erdő vagy 
tömlöc.

Az igazgatóságot teljes elismerés illeti meg buzgalmáért, hogy 
ily újdonságokkal kedveskedik a közönségnek. Valóban ritkán volt 
és lesz alkalmunk méltóbb társulatot pártolni!

Dr. Pa faj Sándor.

Megyei s helyi hirek.
* Schmitt Jenő és a közoktatásügyi miniszter. Schmitt 

Jenő berlini diadala úgylátszik Trefort közoktatásügyi miniszter 
figyelmét sem kerülte ki. A múlt napokban Schmitt Jenő meghí
vót kapott, mely egyenesen a közoktatásügyi minisztertől szárma
zott, melynél fogva Schmitt a fővárosba utazott és a közoktatás
ügyi miniszter által a parlamentben külön audieiitián fogadtatott. 
Mint értesülünk e kihallgatás eredménye az lesz, hogy Schmitt tkvi 
iktatói hivataláról, melyre nézve 10 ovi nyugdíj igénye van. lemond 
s kél évig fogja, mint rondkivűli halgaló, a magyar egy évig 
pedig a berlini egyetemet államköltségen látogatni, hogy azután 
ludóri oklevelet s tanári széket nyerhessen, Schmitt a miniszter 
s az államtitkár által szívélyes fogat tatásban részesült. Trefort mi
niszter c fentebb jelzett intentiója bizonyára országszelte méltá- 
nyoltatni fog.

Kinevezések. A ni. kir. pénzügyminiszter Mohlo
ván Gyulát a zombori kir. adóhivatalhoz 111. oszt, adó
tisztté nevezte ki. — A zombori kir. törvényszék elnöke, 
a felügyelete alatti zombori kir. járásbíróságnál ürese
désbe jött segély-dijas jog- gyakornoki állásra : Lovászy 
Andor ügyvédjelöltet nevezte ki. —Folyó hó 2l-én Zen- 
ta város róni. kath. plébánosává Appel Ede adorjáni plé
bános egyhangúlag megválasztatott.

* A gáz. Sokszor emeltünk már panaszt a színház világi- 
gitási rendszerének gyarlósága miatt, de hiába. Nem tudjuk kin mú
lik a dolog, de bárhin is, vétkes hanyagságot tanúsít. Nemcsak hogy 
minduntalan elalszanak a lámpák, de a közönség folytonosan tűzveszély
nek van kitéve. A „Sarah grófné-előadásán pl. kétszer is kialudtak a 
lámpák s a gáz iszonyú bűzt terjesztve ömlött szét a nézőtéren. Természe
tesen előadás közben kellett a lámpákat gyújtogatni, a mi nemcsak hogy 
kellemetlen, de veszedelmes is.— A közönség egy alkalommal már 
menekülni is készült, midőn a színpadi lámpák fitflobbantak. Kérd
jük most már mivel érdemelte ezt ki a közönség és mivel érde
melte ki a buzgó színigazgató, Imgy közönségéi elriasszák s neki 
is annyi terhet okozzon? Elvárjuk az alapos intézkedést ez ügyben.

* UJ Dr. Holstein Ignác városunk lia. és a zombori gym- 
názium volt növendéke, a legközelebbi napokban lesz jogtudorrá 
főlavatva a budapesti egyetemen. Gratulálunk I

* llyilieii. Rocdiger Bajon helybéli főgym. r. tanár 
eljegyezte Gfollor Berta kinawszonyt. Gfeller Ferenz me
gyei alszánivevö kedven, szép leányát.

* A vitéz lovasrendőr. Vasárnap este fel hét óra után 
egy (valószínűleg) bekliparázott lovas rendőr léptetett végig a posta ut
cán, Imi egy arra haladó, körűl-bclfll 10 éves fiúnak homályos alakját 
pillantotta meg. Csakhamar az a rögeszméje támadt neki, Imgy 
ez az ő berúgottságát kineveti. Mogsarkantyúzla lovát és neki ugra
tott a fiúnak, a ki kétségbeesetten húzódott a falhoz, majd sikerült 
a Szentháromság-tér felé futnia n ott a szobor tövéhez menekült. 
Do a hős lovas itt sem hagyta békén, iszonyú káromkodás közt 
neki ugratott itt Is, olyannyira. Imgy a ló a szobrot környező 
lánczban megbotolva orracsett. A mi Mihasznúnk azonban a hős 
teltro kínálkozó alkalmat még sem akarta elmulasztani; hiúba ki
áltozott a fiú segítségért. Végre egy arra haladó asszony volt oly 
bátor közbe vetni magát, a kinek szavára aztán odébb állt. — A 
hősnek novét nem tudjuk, sőt, sötét lévén, a számát sem láthat
tuk, bár megérdemelné, hogy megismertessük a derék rendőrt.

Azonban hiszflk, Imgy igy is megindítja a vizsgálatot a főkapitány s 
molló jutalomban részesíti hős tettéért, az ott ácsorgó Raktér szin
tén tanúja volt a jolenetnek s ismeri is a rendőrt. —(Beküldőiéit.)

* Ó-Sztapáron uj postahivatal nyílt meg, melyhez kir. 
postamesternőnek Kornay Júlia lőtt kinevezve.

1 GyAszhir A szabadkai főgymnázlum tanárkára mély 
megilletődéssel jelenti szeretett karlásának Tekintetes Vojnits Nán
dor nyug, főgymnásiumi tanár, okleves mérnök és 1848-49-iki hon
védhadnagynak, í. évi október lm 18-án, élte 59-ik évében történt 
váratlan olhunytát. Szabadkán 1887 évi október 18-án. Béke leng
jen hamvai fölött!

* Meghiúsult leányrablás. Újvidéken M. J. csinos 
serdülő leánykát a napokban, midőn a rozmarin uteza szülői ház
ból d. ii. 5-(J óra közt a boltba indult, több ismeretlen ember meg
ragadta. Imgy egy készen álló kocsiba vonszolják. De a leány elleni
állott s lármát csapott, mire az odasiető szomszédok megszabadí
tották kellemetlen helyzetéből, a szöktetek pedig kocsira pattanva. e|- 
monokflltek. A loányszöktotő — állítólag egy fiatal szerb kereskedő 
— ellen a vizsgálat mogindiltatott.

* A palánkn-ujvideki köút állandó közleményt szol
gáltat lapunknak. Múlt lapunkban volt a vállalkozó ellen panasz 
felhozva, ma meg palánkéi r. levelezőnk arról értesít, hogy a vállal
kozó 20-25 $ nyi agyagi ö | d d q I k o v e r t, tört kavicsot hor
da! az alépítményre. A felső réteg jól meggereblyéztetetik, és, úgy 
nézki mintha szép tiszta kavicsból állana az egész. Alapos és tü
zetes megvizsgálás véget ajánljuk alispán úr figyelmébe!

)( A nép zsebórája. A „Budapesti Sürgöny" Írja. Rend
kívül érdekes az a verseny, mely jelenleg az óragyártás terén ész
lelhető és melyet az úgynevezett „Waterbury-zsebórák" hővezetése 
hazánkban idézett elő. Midőn Hottelmann A. jóhirü budapesti szer
szám- gép- és olajkereskodő (váczi körút 28.) néhány héttel ez
előtt a fent nevezett órák terjesztését hazánkban megkezdte, való
ságos forradalmat idézett velő elő nemcsak a közönség körében, 
mely o rendkívül olcsó (0 frt 50 kr.) nagyon tetszetős külsejű és 
kitűnő szerkezetű, pontosan járó és fehér sziliét megtartó állany- 
ezüst órákat, erősen vásárolta, hanem különösen az órakereskedők 
és órások közt is. kik a veszélyes versenytárstól megijedve csak
hamar nekiestek es kigyót-hékút kiáltottak reá. Azt is inogtették. 
hogy olcsó, úgynevezett svájci óráiknak árát a minimumra redu
kálták. csakhogy a közönséget a Waterbury-órúk vásárlásától ol- 
csóbitsák. de ez sem használt, mert a közönség belátta, hogy egy 
jóhirü budapesti ezég jótállása legalább is ér annyit, mint egy 
vidéki órásé. A nevezett ezég három évi kezességet vállal az ál
tala eladott óráért, csekélyebb javításokat, melyek sokkal ritkábban 
válnak szükségessé, mint bármely más óránál, ingyen eszközöl és 
egy rugóért, mely minden órásnál 1 frt 50 kr. — 2 frt. csak 35 
krajezárt számit úgy. hogy egy esetleg néhány évi használat után 
véletlenül megromlott órának javítás czéljából való beküldése még 
a legtávolabbi vidékről is kifizeti magát annálinkább. mert vidéki 
órás elrontaná. A fővárosban rendkívüli kelelük van és nagyobi) 
üzleti, nyomdai, gyári és ipartelepek, testületek és társaságok lu- 
czabszám vásárolják ez órákat melyek rövid idő alatt minden más. 
kétes értékű, olcsó órát ki fognak szorítani.

* Szabadkán a kapitányságságnál nagy visszaélések nyo
mara jöttek, minek következteben a főispán megindította a vizs
gálatot ez ügyben. A vizsgálat az egész héten folyt és valóban oly 
üzelmeket derített ki, melyek felfüggesztést vontak maguk után. 
S. J. fogalmazó állásáról leköszönvén, ellene a fegyelmi eljárás foly
tatásának törvény szerint helye nem volt. M. M. alkapitány ellen 
szigorú vizsgálat rendeltetvén el utasittatott, hogy összes iratait ad
ja át a főkap.-nak. A vizsgálat még további erélyes intézkedést is 
fog szükségessé tenni. A visszaélt -ek legnagyobbrészt abból állnak, 
hogy az ipar engedélyek után fizetett dijak nem lettek elkönyvelve 
és rendesen beszolgáltatva : továbbá korcsmanyitási engedélyek adat 
tak ki hivatalos aláírással és pec.-étt< l. de iktatószámok nélkül, 
mélyekért a telektől különféle dijak szedettek. Jóllehet a ministeri- 
um rendelete megtiltotta a korcsmanyitúsi engedélyek után a díj
szedést es oly utasítást adott, hogy szabályrendelet szervezéséig 
lehetőleg a régi status tartassák fenn és jóllehet a korcsmák kor
látolt száma 270 volt, mindezek daczára eddig körülbelül 470-ro 
szaporodott azok száma és az engedélyek hivatalos aláírással, de 
nem hivatalosan és díjszedés mellett adattak ki. mely eljárás azt 
eredményezte, hogy a korcsmák fogyasztási adóhivatal előtt titokban 
maradt.

* Meghívó a „kulai dalárda" által folyó évi október hó 
29-én a casinó helyiségében rendezendő, tánczczal egybekötött, má
sodik alapszabályszerú dalestélyre. Ilelyárak: Élőhely az öt első 
sorban I frt. a többi helyeken 80 kr. Kezdete esti- fél 8 órakor. 
Fölülfizetések köszönettel fogadtatnak és hirlapilag nyugtáztatnak. 
Műsorozat: I. Beethowen: „llymnns az éjhez," előadja a da
lárda. 2. Schubert: „Rosamunde-nyitúny," zongorán előadják: 
Krishaber Mérné és Czövok Jenőm* úrhölgyek. 3. Witt: ,. A köny,"

lérlim'-gyes, előadják: Reimholcz A.. Kohn A„ Sztojkovits Gy. 
és Mczey Zs. urak. 4. Zsasskowszky E.: „Dalárkedv," előadja 
a dalárda. 5. Silchers- SchoUischer Bardenehor, - előadja a da
lárda. 0. Benedix Roderisch . Egy boldogtalan asszony," (magán
jelenet) előadja: Feliczides Aranka k. a. 7. Kreuzor: „A kápolna:” 
(lia moll) férfi négyes, előadják: Reimholcz A „ Kohn A„ Sztojkovits 
(íy. és Mczey Zs. urak. 8. „Egyveleg" magyar népdalokból; elő
adja a dalárda.

* öngyilkoaaág. Kliers Máté ns-militicsi községi vég
rehajtó f-hó 21-én szivén lőtte magát s azonnal ki is szenvedett. 
Klires Szögeden a „Hungáriában" szállt meg s a portásnál levő 
vendégkönyvig „Khres Máté, báesalmáai aljegyződnek jegyezte be 
magút. Este, mielőtt lefeküdt volna, a szállóbeli cselédségnek meg
parancsolta, hogy reggel 6—7 óra Újban költsék föl. Abban az 
időtújban he is ment hozzá a szálló udvarosa, a kivel kivitette 
fekete ruháját, hogy kefélje meg. Mikor az udvaros a ruhát vissza
hozta, azt mondta neki, hogy most meg már a czipőket vigye ki 
és tisztítsa meg, de nagyon szépen. Mikor az udvaros a tiszta czi- 
pőkkel visszatért, ott találta a fiatal embert az ágyon, halva. Szivén 
lölte magát. A fekete ruhába beloöltözkö<lölt s egy kicsi kis revol
verből egyetlen lövéssel kioltotta az életet. A lövés dörenésél sen
ki sem hallotta inog, még azok sem, a kik a mellette levő szobák
ban voltak. Az asztalon egy darab öszszegyflrt papirt hagyott, a I 

melyen három kuszáit irású üzenet volt: Tisztelt vendéglős ur a 
10 frtnyi tartozásomat az édes anyám, ha eljön, ki fogja fizetni.

A másik üzenet a rendóix-gnek szól: Kén-m a tisztelt rendőr
hatóságot, szíveskedjen az édes ányámat, özv. Kliers asszonyt 
Báes-Almásom az esetemről sürgönyileg értesíteni. A harmadik 
igy szól: Dr. Maiin Jakab báliak<'pző-iiili-z<ti igazgató-tanár adhat 
főlvilágositás, hogy milyen családból való vagyok. A holttestet 
Keinéndy t. alkapitány rögtön bevitette a városi közkórházha. az 
anyát pedig értesítették távirattal a lia gyászos esetéről. Az öngyil
kos ruhája zsebében egy levélboritékot találtak, egyebet semmit
sem. Ezen a borítékon nem aljegyzőnek. mint ő magái a ven
dégkönyvbe beírta. - hanem végrehajtónak van czimezve. Dzv. 
Kliers Mátém- asszony ma este Szegeilre érkezett és azonnal 
a kórházba hajtatott, a hol sírva borult lia meghidegült tetemére 
D mondta el. Imgy a fia legutóbb Nemes-Milelics községben Volt 
alkalmazva, mini végrehajtó. Az öngyilkosság okát nem is sejti

:i: Iparos rendjel. Mint minden évben, ugy czidén is 
ismétli az országos iparegyesület azt a dicséretes szokását, hogy 
érmekkel díszíti fel a legkiválóbb hazai iparosokat. Négy osztálya 
van ennek az igazi iparos rendjelnek: az első olyan iparosokat 
illet meg, kik működésűkkel a hazai ipart előbbre vittek a máso
dik olyanoknak, a kik az ipari jelességük állal kitűntök, a harma
dik olyanoknak, a kiknek ipartelepei a kültoldd<-l versenyezhetnek, 
u negyedik olyanoknak a kik iparukat művészeti irányban fejlesz
tették. Pályázatra, mely december 31-ig az égésűiét igazgató má
hoz. (uj-uteza 4.) nyújtandó be. minden Magyarm'záehan lak.> 
illetőleg Magyarországban iparteleppel biró ipaio |..- «> itva van.

* Egy, esetit‘g; 2 butorozotl szobit és I istálló 
kiadó. Bővebbet e lap kiadóhivatalában.

Irodalom.
Hazai bortermelőink mezőgazdáink ligvelírni i.l- 

hivjuk a „Szőlőszeti. Borászati és Gazdasági lap ezimü szakköz- 
lönyre, melynek most jelent meg 20-ik -zárna a \ III. évfolyamban. 
Szerkeszti Mauerer János, borász és borászati iró. ki a kassai első 
amerikai szőlőtelepm-k létesitője és tulajdonosa. A lap gyakorlati 
iránya, népszerű irálya és alapos szakszerűsége .illái tűnik ki. mely 
tulajdonokkal önnön magát ajánlja. A 2<i-ik szám tartalmaz a 
szerkesztő tollából egy korszerű czikket: ..A hegyi szőlők és a kerti 
homok" cziinen. Egyéb borászati czikkek : A phylloxera es szőlőink 
jövője. — Egyeljünk a boros hordókra. Szőlőszeti levél. Hat
vanból.. — A mezőgazdasági rovatban: Mit értsünk a takarmány
félék táparánya alatt. — A konyhasó szerepe a takarmányban.
— A vegyesek rovata apróbb közhasznú tudnivalókat hoz. \ i- 
déki levelezések hazánk bortermő vidékeiről. - Irodalmi és egy
leti hirek. — A kérdések és feleletek rovata minden olvasó részére 
nyitva áll. Előfizetési ára egész évre 4 frt. félévre 2 frt. Előfi
zethetni Mauerer János kiadó-tulajdonosnál Kassa (Mauerer mlvau 
Mutatványszámok küldetnek.

Megjelent: Mauerer János, kassai szőlőtelepilvényes és a 
„Szőlőszeti, Borászati és Gazdasági Lap” szerkesztője Első amerikai 
szölőlelepének ez évi őszi árjegyzéke, melyet változatos, főként pe
dig legkitűnőbb csemege fajaival az érdeklett szőlőtermelőknek 
melegen ajánlhatunk. Borászatunk érdekeben valóban örülhetünk, 
hogy az amerikai telepek ügye kezd lendületet venni, a mi annyival 
inkább kívánatos, mivel a phylloxerával szemle-n csakis ezen a 
módon fogjuk hanyatlásnak indult hegyi bortermelésünket tentar- 
hatni. A kinek tehát jó amerikai vagy európai venyigékre szük
sége van. forduljon, Mauerer János szőlőtelepitvényeshez. Kassa. 
...Mauerer udvar." Árjegyzék kívánatra bérmentve küldetik.

Képes Családi lapok. A 5. számának tarfalnm: 
A feleségem gyöngéje (Vig elbeszélés.) Murai Károlyiéi.
— Evek múlva. (Költemény.) Szabó Endrétől. — A két 
Pataki. (Elbeszélés, folyt.) Szendrőitől. Az. arcz rizs
por. B. Lilla grófnőtől. — A kápolna titka. (Monda. I 
Szarvas Mariskától. — A kéziratgyüjtők. Brankovies 
Györgytől. — Az Ilonka esküvője. (Elbeszélés, folyt.) 
Kovács Endrétől. — Képeinkhez. — Mindenféle. Képe
ink: Eg a tanya. — Szirén hangok. — A meg szorított, 
róka. Melléklet: „A szökevények." (Regény, folyt.) \. 
Gaal Karóimtól. II. 41-őB. oldal. — Előfizetni: Méliner 
Vilmosnál. Budapest IV. kér. papnővelde-itícza 8. szám. 
Egész évre (> frt.

VÁROSI SZÍNHÁZ.
M a c s ü t ö r t ö k 1887. é v i kt. 27-én.

LEAR KIRÁLY.
Tragocdia 5 felvonásban. Irta : Shakespeare Fordította Vörösmarlhv

Rendező : (Rakodczay Pál.)
S Z E M ÉI. Y E K

Lear, Brittannia királya Rakodczay.
Gonoril t .... Fábiánná.
Ilegan l leányai .... Dombayné.
Cordelia | .... Angyal Ilus.
A frankok királya .... Andrássy.
A burgundi fejedelem .... Fehérvári.
Albán herczeg, Gonoril férje Palotai.
(’ornvvall herczeg, Regalt férje Mezei.
Kent gróf............................................ • ’sig,‘-
(iloster gróf ..... Kövi.
Edgár, Gloster fia .... Sió.
Edmund. Gloster törvénytelen lia Dombay.
Oszvald, Gonoril udvarnoka Bátori.
Udvari bolond................................... Mihálka
Orvos ....... Juhász
Aggastyán. Gloster haszonbérlője Baksai.
Cornwall szolgája .... Falvi.
Fejedelmi kiséret, katonák. Színhely : Brit! mia. Idő: a római uralom

utáni korszak.
Az tij római-frank jelmezeket készítette : Baksai Lajos, főruhalárnok.
A 4-ik felvonásbeli uj sátor-diszletet festette : Lchmann Mór. Innia

pesti művész.
Az antik római trónszék Lingel Károly, operaházi eszterga-

lyos műve.
mP* Kezdete 7 órakor. -*1



CS AR NŐK.

A kaszinó estéje.
(okt. 22-én.)

Adta Lear királya ! kiszorított a birodalmamból. Mert hát
— tetszik tudni — amott a vonal alatti terület az én birodalmam 
és most, midőn a báli referádára fegyverkezem, egyszerre esak azt 
veszem észre, hogy a Lear király occupálta birodalmamat, de azért 
nem búsulok egy pöttyét se. Hadd nyugodjék baberain. én majd 
esak meghúzom magam ebben a sarokban. Hanem máskor aztán 
annál vitézobbül szállók szembe a holmi Lear királyokkal területem 
megvédésére.

Es most, imádott Múzsáim, ihlessétek perczegő toliamat, 
hogy méltó kymnuszt zenghessen amaz esthez, melyre magának 
Thaliának tóiként papjai is eljöttek, hogy élvezzék a földi gyönyö
röket. Eleget áldoznak a ti oltárokon, egyszer a profán, emberek 
közé vegyültek ók is. És erősen hiszem, hogy nem bánták meg; 
mert hiszen ritkán nyílik alkalom végig élvezni az estét, az éjét és
— a másnap reggelét.

A kaszinó-egyleti dalárda bajnokai nyitották meg az estét és 
pár órán át gyönyörködtették az élvezet után sovárgó fület és szi
vet. No meg akkor sem hazudom, ha azt mondom, hogy a sze
met is, mórt az ifjú halandóknak szemei is gyönyörködtek a dalárda 
viruló rózsabimbóin, az aranyos kis énekes nőkön. A férfikar „Ha
jósdal"-a igen szép bekezdöje volt a változatos programúinak. Az
tán a „Királyfogás" czimü operettéből vett kettős előadása igazán 
művészi nívón állott. Armbruszt Gizella és Tessényi Vilma kisasz- 
szonyok meglepően tiszta, csengő hangon énekelték a duót. Bee
thoven Tavaszi dalát a dalárda vegyeskara adta elő. A dal zeneje 
méltó a mű szerzőjének nagy nevéhez és az előadás is méltó volt 
a műhöz. „A lengyelek fehér asszonyé“-t, Jókai Mórnak eme mely 
érzéssel alkotott költeményét Rácz Sóma oly szilhez szólóan sza
valta, akár csak a legbegyakoroltabb drámai színész. A férfikar 
népdalai a programm egyik legszebb pontja volt. Az „Elmennek 
én . . .“ kezdetű szomorú dal szóló részeit Mihályi Ernő énekelte, 
kinek érczes, szép hangját nem kevesen ismerték már az előtt is. 
Ezek után két hegedű szóló fülbemászó akkordjaiban volt alkal
munk gyönyörködhetni. Spath Károly, városunk ismert hegedű
művésze adta elő azokat. Es végül a vogyeskar énekelt egy rész
letet Balfe „Czigánynő" czimü operájából Bieber Gyula zongora
kísérete mellett. Úgy a zenedarab, mint az előadás egyik dísze 
volt a programmnak.

És most ha kérdeznék kinek van a legtöbb és a legszebb 
érdeme mind ezekben, megfelelhetnének maguk a dalárdisták is e 
névvel: Bergmann Ágostnak. Igen természetes, hiszen ő buzgó 
karmestere a dalárdának ; nem kiméivé fáradságot, ő vezette a 
próbákat, ő tanitolta be a kar darabjait. Látszólag háládatlan föl
adat, de tényleg még sem az ; megnyerte jutalmát Bergmann ur, 
ha másban nem, a dalárda tagjainak hálás szerelőiében.

Azt hiszem, ennyit elég volt a zenének meg a szavalatnak 
szentelni. Ez úgysem érdekelte az ifjúságot (csak azok a pontok, 
melyeket az aranyos kis szirének adtak), a konczert csak az öre
gek kedvéért van, az ifjúság a tánczban leli gyönyörét.

Nálunk a Bácskában ez alól nagy kivétel van. mert sokan 
inkább a quaterkázásban. mint a tánczban gyönyörködnek. Én
— kérem á’ssan — közép úton haladok, mindkettőben találok 
némi gyönyört, de teljes odaadással egyik iránt sem visoltetem.

Hogy melyik a leghelyesebb út. a fölött elvitatkoztam a tán- 
czosnőmmel is (mert hát csak nem beszelhetek arról, hogy milyen 
szép idő van odakünn: ezt a thémát rég elkoptatták már szerel
mes elődeim); azt hittem, hogy kezdésnek elég szép tárgy, majd 
belé melegedek valahogy a kurixálásba.

És addig-addig igyekeztem belejönni a kerékvágásba, inig a 
négyesnek vége lett és nekem válnom kellett tánczosnőmtöl. Hiába 
kerestem kárpótlást később a tourtánctok alatt, sem Ó nála, sem a 
többi „Ő“-nél nem találhattam. Pedig mennyi szép Rzöke meg bar
na kis angyal lejtett fői le!

Ha nem határoztam volna el. hogy az objektivitás szempont
jából alphabetikus sorrendben adom a tánczosnők névsorát, hát el
kezdeném leírni őket, úgy a mint egyiknek másiknak szépsége 
föltűnt nekem. Mindegyiknek juttatnék egy-egy jelzőt, mindegyiknek 
mondanék egy bókot, elmondanám hogy a szép szemű Ilonka, a kedves 
Vilma, a csókolni való Róza, az örökké mosolygó Gizella, az ara
nyos Klóra, a kedves Berta stb. mind ott voltak és végezném a 
fölsorolást lapunk színi kritikusának emez örökké használt sza
vaival, hogy „az ensemblet kedvesen egészítette ki Lángh Ilon." 
De attól is tartok, hogy ez esetben valamelyik Don Juan félté
kennyé lenne, sőt talán rám fognák, hogy szerelmes vagyok (vagy 
talán azt sütnék ki. hogy kibe vagyok szerelmes). De már csak 
megmaradok elhatározásom mellett. íme: Armbruszt Gizella. Bit- 
terrnann Herinin. Braun Jenni (Vukovárról). Gromilovits Mariska. 
Harlikovits Róza (Szivaczról). Herczenberger Maliid és Vilma. Kalap- 
sza Bella. Karnász Berta, Késinárky Ilonka, Kukula Amália. Lángh 
Ilonka. Longauer Gizella. Mihályi Bella és Irma. Oláh N.. Roheim Jen
ni, ScháfTner Angéla, Szedélyi Berta (Szóntáról). Szigriszt Mariska. 
Tessényi Klóra és Vilma. Thifenthaler N.. (Szivaczról), Thum Julis
ka. és Turkovits Vilma (Futtákról).

z\ Herczenberger Sándor ujonan szervezett zenekara most 
játszott először nyilvánosan, s a hallott talp alá valók után esak 
elismeréssel szólhatunk róla. Ugyancsak most hallottuk először a 
zenekar által előadva a Jenni polká"-t Herczenberger Dezső ezen 
igazán kedves darabját. Őszintén gratulálunk városunk fiatal zene
szerzőjének.

Plkrates,

NYILTTÍR.-.
Somogyi Pál. -zőntai kozs. végrehajtó f. hó 24-én <1. n. ta

núk előtt engem svindler és tolvajnak nevezett. Fölszólítom ezen
nel, hogy ezen állításait vonja vissza, vagy bizonyítsa ho, ellenke
zőleg a törvény útján keresek elégtételt.

Zombor 1887. okt. 25-én.
Stiiab Béla.

*) E rovat alatt közjóitokért nőm vállal f<Jo|Aa»égot n aterk. 

legjobb asztali- és Uditö Ital, 
k.tlinö hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
'jnimbajoknál, gyomor- és hólyaghu

rutnál.

Hattoni Henrik, WiH í» Bídiput,

FololŐB 8zorko87.tő és kindó-laptulajdonos :

Dr. MOLNÁR GYULA.

HIRDETÉSEK.
Az uj angol W. G.

X" Fogó-varrógép

Tabitha“
oly egyszerűen és szelíden van szerkesztve, 

hogy minden nehézség nélkül mindenféle szövet varrható rajta; 
— ezen gépek jótállás mellett ki vannak próbálva, és polírozott 
asztalkán ládában csomogolva

9^*** 3 frt 50 krért o. é. 1 10
utánvét, vagy az előre beküldött ár mellett kapható a
„Tnbltltn" varrógép gyárt raktárában

Bécs, I. Amalienstrasse 4. szám.
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 Varrógépek heti egy forint részletfizetés és 5 évi jótállás mellett

divat- és rövidáru, norinbergi, lámpa, tűkör- és porcellán-edény raktárában. Zombor, fő-utca. 
Kapható nagy választékban

DITTMAR-féle „NAPÉGÖ LÁMPA'1
felülmulhatlan világitóerővcl. Ezen fényes világítás aránylag rendkívüli olcsó (3í>" égő 80 gver- 
fvavilágítás) a menyiben a lámpa óránként csak 20 dekagramm petróleumot fogyaszt: továbbá ugyanitt 

kapható mindenféle

KF" asztali-, függő- és fali-lámpa “WK
stb. Egyben szerencsémnek tartom a n é. közönség értésére juttatni, hogy

porcellán-edény raktáromat
BQF* tetemesen kibővítettem, különösen nagy választékban tartok: 

asztali-, thea- és mooca-szervizeket.
rendkívüli olcsó áron. Végre bátorkodom a. n. é, közönség figyelmébe ajánlani

Ohlát Károly könyvnyomdájából, Zomborban.

niolylmn miiulig kémlelheti tarlók legjobb tninöségrt Wliolor-Vllsnn-, Howe- óh Slnger-Pcle 
rógépeket. molyokét

5 évi jótállás és heti 1 forint részletfizetés mellett árusítok.
Porcellán-edény rendkívüli olcsó árb». n.

9074
~T58f

Hirdetmény.
Zombor szab. kir. város gazdasági kül

döttsége által ezennel közhírré tétetik, mi
szerint a városi szolgaszemélyzet és rendőrök 
részére szükséges 2678 frt 40 krral elői
rányzott ruhanémüek és szerelvények beszer
zése iránt az árlejtés f. évi november 3-án, 
délelőtt 10 órakor a városháza kistermében 
fog megtartatni.

A feltételek és minták a hivatalos órák 
alatt megtekinthetők.

Zombor 1887 október 22-én.
Vukicsevlts Péter,

tanácsnok.

Roth Albert 
a nagymóltóságu ni. k. ftildm. ipar és ke
reskedelmi minisztérium rendeleté folytán 
hatóságilag engedélyezett adók és illeték 
ügyekbeni értesítési és közbenjárási irodá
ját ajánlja helytelenül kiszabott és illeték
telenül behajtott adók és illeték ügyekben. 
— Irodai képviselőségemmel Jakobesics 
Mihály urat bíztam meg. hol is minden 
erre vonatkozó értesítések fognak készsé
gesen adatni. 3 .3
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